HanmncaHume

3/1eKTPOHHOI0 NMCbMa.
Or>

Awmnpbakmea Nynbcym AnTMyxame0BHa



o YmeHue sbicmpausams A02UYHbIU U
nocnedosamenbHbili omsem

. CnocobHocmb KOHMpoAauposamb spems
u npudepxusamsbcs 3a0aHHO20 obbema
mekcma

. YmeHue npudepicusambcs
HehopmanbHO20 CMUAS OPYHECKO20
nocaaHus

o 3HaHue A3bIKOBbIX HOPM U NPaABUN
AH2AUUCKO20 A3bIKA



%  ObpaweHue/npusemcmsue/npusemcmasue co
obpauwjeHuem (cnesa, Ha omdenbHOU cmpoke);
baazodapHocmb 3a nony4yeHHoOe nucCbMoO uau/u
BbipaxceHue padocmu om e20 noay4eHus (Ha4ano
nucbma/omadenbHbili ab3ay)
CoobweHue: omsembi Ha BONPOCbI 3apybexcHoz20 dpyaa
(omdenbHbIl ab3ay)
*  BbipaxceHue HadexcOdbl Ha danbHelwue KOHMakmol
(neped 3asepwarowjel pasol);
* 3asepwaroujas ppasa (HeopuyuanbHbIli CMUb, HA
omdenbHOU cmpoke);
Modnucb asmopa (moabko ums Ha omaoenibHOU cmpoke)




Kpurepuu MaxkcumaJjibHbIN
0aJL1

Pemmrenue 3 Oaiia
KOMMYHHUKATUBHOM
3a1auM

Opranuzanus 2 Oaia
TEKCTa

JIlexcuko- 3 daiia
IrpaMMAaTHIECKOE
odopMIIcHHE

Opdorpadus u 2 6anna
TYHKTYaIHs




[ToNHbIN OTBeT
Ha NYHKT
WELRE
BKJ/1HOYAET BCe

2/1IEMEHTDbI

BOMpPOCaA:
WHERE and
WHEN, WHAT
and WHY?

(Makcumym 10 6a710B)

Pemienne KOMMYHHKATHBHOMH

baaast Opraausanus TeKcra
3aja4uM
K1 K2
3 3ajaHue BbINOJIHEHO MOJHO-
CTBIO: COJep)KaHWE OTpa)aeTr
BCE aCMeKThl, yKa3aHHbIE
B 3aJaHUM: JaHbl [OJIHbIE
M TOYHBIE OTBETHI Ha 3 BONpOCa;
cTUIeBOE O(QOpPMIIEHHE peuH
BbIOpAaHO MPaBHUIBHO C YYETOM
1IeJIH BbICKA3bIBaHUA M ajpecara
(obpamenue, 3aBepluaroas
¢paza 1 noanuce): coOIOACHBI
NPUHATBIE B  A3bIKE  HOPMBI
BEXKJIMBOCTH (OnarojapHOCThb 3a
MOIYYEHHOE MHCbMO, HaAeKaa
Ha Oyayume KOHTAKTBhlI).
Jlonyckaercs 1 HENONHBIH WM
HETOYHbIH acMneKkT
2 3ananune BbINOJIHEHO | TeKCT NTOrHYHO BBICTPOEH MW BEPHO
B OCHOBHOM: 1 acnekr He |pa3aenéH Ha ab3aubl, NPaBHIIBHO
PackpsIT NI 2—3 acrnekra | UCNIOJIB30BaHbI cpeacTBa
PACKPBITHI HEIMOJIHO WJIH HETOYHO JIOTMYECKOH CBA3M, CTPYKTYpHOE
odopMIIeHHE TEKCTa COOTBETCTBYET
HOpMaMm MHCbMEHHOI0 JTHKeTa,
MNPUHATBIM B CTpaHe H3y4yaemMoro
s3pika. Jlonyckaercas 1 ommOka
B OpraHM3anHy TeKcTa
1 3ananue BbinojHeHo | Mmerorcs 2-3 OmIHNOKH
YaCTHYHO: BCE ciIy4yad, | B OpraHM3allui TeKcTa
HE YKa3aHHbIC B OLICHMBAHHMH Ha
3,2 u 0 bannos
0 3ananue He BbInojgHeHo: 3 u |HMmerorcas 4 wu  Oonee ommOKH

Oonee acnekra HE PaCKpPBIThI
MNJIN Bce 5 acneKkTOB pacKphIThI
HEMOJIHO WJIH HETOYHO

B OpraHu3alliM TEKCTa




Jlekcuko-
rpaMmaTmyec
Koe
odopmMaeHume

TEKCTA

Opgorpadus
M NYHKTYaL s

Jekc HKO-TpaMMaTH4Y9eCKOoe

- ooprLIeHHE TERCTa Op¢orpadns o OyEKTyanus
5 K4

3 Hcnoms3yemMeri CJIOBapHEIH
3amac  H  TpaMMATHYECKHE
CTPYKTYPEL COOTBETCTBYIOT
VPOBHIO CIIOXHOCTH 33aTaHHA,
JomyckaeTcd 1 JeKcHKo-
rpaMMaTHYECKad OIIHOKA

2 HcnomsayeMerit cioBapHeli | Opdorpadudecssie H  OVHKTVA-
3amac  H  IPaMMATHIECKHE | THOHHBIE OIIHOKH MPAKTHIECKH
CTPYKTYPHI He MIOTHOCTBIO | OTCYTCTBYIOT. HMEHOTCA 2 OIIHOKH
COOTBETCTBYIOT VPOBHIO

CITIOAHOCTH 3aJaHHA. HMEOTCH
2-3  JeKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
OIITHOKH

Hcnone30BaHHEIH — CIIOBapHBIH
SaTaC H rpaMMaTHUIeCKHE
CTPYKTYPEl  HacTHYHO  COOT-

BETCTBYIOT YPOBHIO CIOKHOCTH
3afaHHA, HMEKTCA 4 JeKCHKO-

rpaMMaTHIECKHE OIIHOKH

B Texcre mueiorcs 3—4 opdorpa-

¢mieckHe H  IVHKTYaUHOHHBIE
OIIHOKH

Hcnons30BaHHBIH CJIOBapHEIH
3amac H rpaMMaTHIECKHE

CTPYKTYPEl HE COOTBETCTBYIOT
YPOBHIO CJIOKHOCTH 33JaHHA

HMEIOTCA 5 H 0omee JIeKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX OIIHOOK

B TeKCcTe HMEIOTCE MHOTOWHC-
AEHEIC opdorpadreckue

H  DOVHKTYAaUHOHHEIE  OIIHOKH
(5 u 6omee ommHOOK)




*100-120 csioB (+/-10%)

To ectb nucbMO MOXET coepkatsb 90-132 cioBa

+ J10 90 cz10B - mucbMO He MpoBepAeTcA 1 3a Bee 3aaHue craputes 0 6anios (1.e.89 1
MeHblLe CJI0B).

ObbeM NMUCbMa EEEE ey ¢JI0B, TO OTYEpKHBaeTCA 120 ¢/I0B, H POBEPAIOT TONBKO 10
3TOH OTMETKH.




KpaTkne popmbl
YncamtenbHoble

CNno)Hble

C/10Ba
CokpalleHus

CMSKEHHbIE (KpamKkue) hopMbl

(Hanpumep, I've, it’s, doesn’t, wasn’t) caumaromces Kak
O0HO CJ1080;

yucnumernbHble, 8bIpaXeHHbIe yugpamu (Hanpumep,
5, 29, 2010, 123 204), cvumaromcsi KaKk 0OHO CJ1080;

yucaumenbHble, 8bipaXeHHbIe C/108aMu, CHYUMaromces
KaK croea;

CJZI0XHbIe croea (Hanpumep, pop-singer, English-
speaking, thirty-two) cuumaromcesi Kak 0OHO CJ1080;

cokpaweHus (Hanpumep, UK, e-mail, TV) cuumaromcs
KaK 00HO €/1080



ObpaleHne

Dear Ben,
Hello Ben,
Hi Ben,

Ben,

Hello again!
Hi there!

Hey
Hey Kevin



* Thanks for your recent emalil.

* Thanks for your message.

* Thanks for writing to me.

* | was very glad to hear from you (again).

brarogapHocTb * I'm always glad to get messages from you.

3a MoJiy4eHHoe * Great to hear from you.

* Thanks for your message. | was very glad to hear
from you again.

* Thanks for writing to me. I’'m always glad to get
messages from you.

NMMCbMO




*“You asked me about...

®pasbl 411

*Well, I can say that...”
OTBETOB Ha

BONPOCH: ‘“As you are interested in...

- I'd like to tell you that...”




= Write back soon.

= Hope to hear from you soon.

» Please, write to me soon.

= Drop me a line.

* [’'m looking forward to your email/to hearing from you.
Bblpaer A = Looking fngvard to yoglr email/to hearing fl-’qo{n yogl.
HaZeX /bl Ha

nocaeaytouime "l will write you soon”, "See you soon”

KOHTAKTbl
"l look forward to hearing from you”




Best wishes,
All the best,
With love,
Yours,

Masha

3aBepLiaroLLan
p H Alex

¢pasa, nms




e
DPA3BI AR NTUCHMA WABSIOH NTUCHMA

O6paweHue bnaropgapHoOCTb 3a NONYYEHHOE NMUCbMO Dear Ben,

Dear Ben, Thanks for your recent email. Thanks for your recent email. | was very
Hello Ben, Thanks for your message. :

Hi Ben, Thanks for writing to me. glad to hear from yoU agaif:

Ben, | was very glad to hear from you (again). You asked me about... (rema). WeII, | can say
Hi, I'm always glad to get messages from you.

that... (orsets! Ha Bonpocsi).
Sorry, | have to go now, my mother asked
to help her. Write back soon.

Great to hear from you.
Thanks for your message. | was very glad to hear from you again.
Thanks for writing to me. I’'m alwaysglad to get messages from you.

Hello again!
Hi there!

Hapge)kpa Ha nocnepyroujme KOHTaKTbl

Write back soon.
Hope to hear from you soon.
Please, write to me soon.

3asepwarwwan ppasa

Best wishes,
All the best,
With love,

Best wishes,
Ann

Drop me a line. Yours,
I'm looking forward to your email/to hearing from you.
Looking forward to your email/to hearing from you.

https://vk.com/oge english9

®pa3sbl 414

MMCbMa:

WASNOH MCbMA

Dear Ben,

Thanks for writing to me. I’'m always glad
to get messages from you.

As you are interested in... (rema) I'd like to
tell you that... (otsetsi Ha sBonpocsi).

Sorry, | have to go now, my mother asked
to help her. Looking forward to your email.

All the best,

Ann




Tembl Nncem

7~

Konwvectso
Tema / nonrema Kakue acnexrel saTpoHy Tt SanaNwi
|. Learning foreign learning English and other languages, n
languages interesting to a student
Il. Public holidays Mother's Day, New Year, birthday, family 6
and celebrations celebrations and presents
Ill. Family gathering Family traditions, household chores and a
and housework helping parents
. favourite pets, exotic pets, keeping

V. Pets and animals snimalein 2508 3
career preferences, English in future

V. Future career career, parents advise and approval 5
ecological problems, the Earth Hour, living

VI.Ecology in a city and in a village 3

Vil. Music favourite music and musical instruments 2

VIl Theatre actors, performances and the Bolshoi Theatre 1

1X. Museums visiting museums, free time 1
traits of a best friend, spending time with

X Friends school friends 2
favourite books, e-books and paper books,

¥ Books being a writer 4

¥, Films ;:\;:urito films, watching TV, films or books 3

Xl Food and Diet vegetarians, avoiding some food 1
favourite sport, competitions at school, PE

XV Sport lesson, keeping feet 8
immrtant and favourite school subjects,

XV. School life / Exams | school day, uniform, holidays, school rules / 12/4
preparing for exams and exam choice

XVi.Clothes clothes at school, favourite colours 1

. places to travel, transport, places of

- TraveWog interest in Russia ¢

XVl Health what to do to stay healthy 1
hobbies popular with teenagers in Russia,

XX, Hobbilas favourite hobbies, collecting things )

XX. Technologies robots, mobile phones, computers, life 5

without gadgets

XXI. Money

pocket money, summer job for a teenager

XXIl. Weather

favourite season, rainy weather activities




‘Cnacubo 3a BHMMaHue!
‘Bcem xopoluero seyepa!




